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Her er sommer i min stue

Klaver, 2 stemmer. Med becifring

Frank Colding 2024
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1. Her er sommer i min stue. 

Her er solskin i min sjæl. 

Hylden la’r sig ikke kue, 

blomstrer frejdig, vennesæl. 

Spreder duft og hjemlig fylde 

i mit sanseapparat. 

Selv lidt ukrudt kan fortrylle 

små poeter, åbenbart. 

  

2. Store ånder abstraherer, 

søger inderste essens. 

Hylden vil blot aktivere, 

lokke bierne imens, 

vise vej med aerosoler, 

hjælpe livet lidt på gled. 

Ånder mærker sig symboler 

på en større virk’lighed. 

3. Gartneren må kultivere 

haven efter vort behov. 

Vinter-fælde og justere, 

før der springer hylde-skov. 

Planen kalder på balance; 

lad naturen være snild. 

Vores gartner ser sin chance: 

han gør haven mere vild. 

  

4. Altså er jeg vel til mode; 

hylden vækker en vision 

om balance på vor klode, 

og en fælles intention. 

Hylden høstet, skjult symbolet. 

Begge blomstrer! De er set 

af en lille hjemme-skolet 

tænksom boligblok-poet. 

  

Frank Colding 1. juni 2024 
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